
EXPLOREZ LES MERVEILLES 
NATURELLES 

EXPLORE THE NATURAL 
WONDERS

Des terres sauvages de la Margeride, de l’Aubrac, des 
Grands Causses, du Haut-Languedoc et des Cévennes aux 
majestueuses gorges du Tarn et de l’Aveyron en passant 
par la vallée de la Dordogne, les vallons de la Gascogne, 
les Causses du Quercy, sans oublier les Pyrénées et la côte 
Méditerranée, les terrains de jeux sont variés en Occitanie. 

From the wild lands of the Margeride, Aubrac, Grands 
Causses, Haut-Languedoc and Cévennes to the majestic 
gorges du Tarn and Aveyron, via the Dordogne valley, the 
valleys of Gascony, the Causses du 
Quercy, not forgetting the Pyrenees 
and the Mediterranean coast, the 
playgrounds in Occitanie are varied. 

Découvrez les terrains de jeux en 
Occitanie en scannant ce QR Code

voyage-occitanie.com
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Le vélo
en Occitanie

Cycling map
Occitanie 

 Bases VTT FFV 

AVEYRON
- Millau Grands Causses - Millau
- Nature du Carladez - Mur-de-Barrez
- Roquefort aux Rougiers - Saint-Affrique
LOT
- Quercy Outdoor - Salviac, Cazals, Frayssinet-le-Gelat
- Domaine du Mas de Saboth - St-Géry-Vers
PYRÉNÉES-ORIENTALES
- Espace VTT/VTC de Valmy - Argelès-sur-Mer
- Vallée de l’Agly - Estagel

Es pa ce
GRAVEL

 Espaces Gravel FFV 

 AVEYRON
- Terre de Gravel
 HAUTE-GARONNE
- Comminges Pyrénées
 HAUTES-PYRÉNÉES
- Vallée du Louron, au coeur des pyrénées
 TARN ET GARONNE
- Quercy Gravel

       GRANDE TRAVERSÉE VTT  
          MARKED MOUNTAIN BIKE ROUTES          MARKED MOUNTAIN BIKE ROUTES
- La GTMC - Grande Traversée du Massif central à VTT 
- La Grande Traversée VTT d’Ariège Pyrénées 
- Grande traversée VTT de l’Hérault sur Passa Meridia 
- Le Tour du Lot à VTT 

       STATIONS DE MONTAGNE 
       PROPOSANT DES BIKE PARK              MOUNTAIN RESORTSMOUNTAIN RESORTS

ARIÈGE-PYRÉNÉES
- Guzet 
- Ax 3 Domaines 
- Monts d’Olmes 
- Bike Park du col d’Ayens (Commune de Erp)
AUDE
- Camurac
HAUTE-GARONNE
- Le Mourtis 
- Luchon-Superbagnères 
PYRÉNÉES-ORIENTALES
- Bike park Les Angles 
HAUTES-PYRÉNÉES
- Pic du Jer Lourdes 
- Cauterets 
- Barèges 
- Saint-Lary 
- Peyragudes 

       LES COLS À VÉLO               ASSES BY BIKEASSES BY BIKE
www.carte-cols-france.com/

ARIÈGE-PYRÉNÉES
1 - Prat d’Albis - 1 205 m - Foix
2 - Mur de Péguère - 1 375 m - Foix
3 - Col de la Core - 1395 m - Castillon en Couserans
4 - Col d’Agnes - 1 570 m - Aulus-les-Bains
5 - Plateau de Beille - 1 785 m - Les Cabannes
6 - Pailhères - 2 001 m - Mijanès ou Ax les Thermes
AUDE
7 - Col du Portel - 601 m - Quillan
8 - Col des Sept Frères - 1 253 m - Camurac
9 - Col du Pradel - 1 673 m - La Fajolle
AVEYRON
10 - Col de La Loubière - 764 m - Lapeyre
11 - Col du Pas du Loup - 716 m - Camarès
12 - Col de la croix de de Boudet - 1011 m - Candas 
    (Saint-Beauzély)
13 - Col d’Aubrac - 1340 m - St-Chély d’Aubrac
GARD
14 - Col du Mas de l’Ayre - 846 m - Malons-et-Elze
15 - Col du Minier - 1264 m - Le Vigan
16 - Col de la Lusette - 1351 m - Val d’Aigoual
17 - Col de Prat Peyrot - 1415 m - Valleraugue
HAUTE-GARONNE
18 - Col des Ares - 797 m - Cazaunous 
19 - Col de Portet d’Aspet - 1069 m - Aspet
20 - Col de Menté - 1346 m - Boutx 
21 - Port de Balès - 1755 m - Bourg d’Oueil 

HÉRAULT
22 - Col de l’Espinouse - 1119 m - Le Poujol-sur-Orb
23 - Col de la Bane - 1 003 m - Fraïsse-sur-Agoût
24 - Col de Fontfroide - 973 m - Olargues
25 - Col du Vent - 703 m - Arboras
LOZÈRE
26 - Montée Jalabert - 1 040 m - Mende
27 - Col de Perjuret 1024 m - Fraissinet-de-Fourques 
28 - Col de Bonnecombe 1338 m - Les Salces 
29 - Col de Finiels 1543 m - Pont-de-Montvert 
30 - Baraque des Bouviers 1418 m - Saint Paul le Froid ou 
   Col du cheval mort 1453 m - Monts-de-Randon
HAUTES-PYRÉNÉES
31 - Col de Peyresourde - 1 569 m - Loudenvieille
32 - Col d’Aspin - 1 489 m - Aspin-Aure
33 - Col du Tourmalet - 2 115 m - Bagnères-de-Bigorre
34 - Col du Soulor - 1 474 m - Arbéost 
PYRÉNÉES-ORIENTALES
35 - Col de Banyuls - 357 m - Banyuls-sur-Mer 
36 - Col d’Ares - 1513 m - Prats de Mollo La Preste 
37 - Col de Mantet - 1760 m - Sahorre 
38 - Col de Jau - 1506 m - Mosset et Catllar 
39 - Cotzé - Puigmal - 1845 m - Sainte-Léocadie
TARN
40 - Col du Pas du Sant - 602 m - Escoussens ou Massaguel
41 - Col de Fontbruno - 880 m - Labruguière
42 - Col de PIcotalen - 1002 m - Lacaune
43 - Pic de Nore (col del Tap) - 1211 m - Cabesprine

       ROUTES CYCLOSPORTIVES        CYCLOSPORTIVE ROUTESCYCLOSPORTIVE ROUTES
ARIÈGE-PYRÉNÉES
1 - Cyclo-tour de l’Ariège
 AVEYRON
2 - Tour des plus beaux villages de l’Aveyron
 GARD
3 - Espace Cyclosport Massif de l’Aigoual 
4 - Boucle cyclosportive La Venise Gardoise
HAUTES-PYRÉNÉES / HAUTE-GARONNE / ARIÈGE-PYRÉNÉES / AUDE /
PYRÉNÉES-ORIENTALES
5 -La route des cols ~ Les Pyrénées à Vélo 
   (pyrenees-a-velo.com) 
GERS
6 - Grand Tour de l’Astarac à vélo
HÉRAULT
7 - Boucle cyclo n°29 - Des Vallées au sommet du 
   Haut-Languedoc
LOT
8 - Circuit à vélo des villages de la Vallée de la Dordogne 
LOZÈRE
9 - La Via Allier 
PYRÉNÉES-ORIENTALES
10 - Pirinexus
11 - La route des cols Puyvalador-Cerbère
TARN
12 - Du plateau du Ségala à la vallée du Tarn 

       Espaces Cyclosport FFC

AUDE
- Aude en Pyrénées - Quillan
AVEYRON
- Gorges Lot Truyère - Entraygues-sur-Truyère
GARD
- Massif de l’Aigoual - L’Espérou

 HÉRAULT
- L’oenovélotour du Minervois au Caroux - Saint-Pons-de-
Thomières
 HAUTES-PYRÉNÉES
- Vallée du Louron au cœur des Pyrénées
- Altamonta, les cols mythiques des Pyrénées - Lourdes
PYRÉNÉES-ORIENTALES
- Pyrénées Méditerranée - Céret
- Vallée de la Têt - Prades

        TERRE DE VÉLO OCCITANIE
ARIÈGE-PYRÉNÉES
- Foix 
AUDE
- Gruissan
- Corbières-Minervois
- Pyrénées Audoises 
 AVEYRON
- Millau Roquefort Sylvanès
 GARD
- Grand Avignon
- Terre d’Argence
 HAUTE-GARONNE
- Toulouse
 HÉRAULT
- Montagnes du Caroux
- Cap d’Agde Méditerranée
- Archipel de Thau
 LOT
- Cahors Vallée du Lot 
 HAUTES-PYRÉNÉES
- Pays de Lourdes Vallée des Gaves
- Tourmalet pic du Midi 
 PYRÉNÉES-ORIENTALES
- Perpignan Méditerranée
- Pays Pyrénées Méditerranée 
 TARN ET GARONNE
- Communauté de communes 2 Rives - Auvillar

SITES
ATTRACTIONSATTRACTIONS  
        Grands Sites de France 
        Major sites in France 

       41 Grands Sites Occitanie 
         Major sites in Occitanie 

       Plus Beaux Villages de France 
       Most Beautiful Villages in France 

      Stations Thermales
       Spa Towns 

Es pa ce
Cycl ospo rt

LES ÉVÉNEMENTS VÉLO PHARES 
TOP CYCLING EVENTS
 FÉVRIER  
• La Garoutade - Course VTT - Ille/Têt
  MARS  
• Epic Enduro - Olargues
 AVRIL 
• 66 Degrés Sud - course cyclosportive
  Perpignan Méditerranée
• Le Gran Fondo - course cyclosportive
  Provence Occitane (Cornillon)
• Le Tour du Gévaudan
 MAI
• La Lozérienne : course VTT ou cyclo ou gravel (48)
• FISE : Festival International des Sports Extrêmes
  Montpellier (34)
• Transcorbières Rando Gravel VTT
  Duilhac-sous-Peyrepertuse (11) 
 JUIN 
• La Lapébie, cyclosportive - Bagnères-de-Luchon (31)
• Cap Nore - Deval’ Nore - Villegly (11) VTT et Gravel 
• L’Ariégeoise - course cyclosportive
  Tarascon-sur-  Ariège (09)
• L’Ariègeoise VTT - Tarascon sur Ariège (09)
• La Cycl’Aigoual VTT et Route - Espérou (30)
 JUILLET
• Pyrénées Cycl’n Trip - Hautes-Pyrénées (65)
 AOÛT : 
• La Vélotoise, cyclosportive du Lot - Figeac (46)
 SEPTEMBRE 
• La Casartelli - Course Cyclosportive - Saint-Girons (31)
• La Ramade - randonnée VTT - Font-Romeu (66)
• 66 Degrés Sud - Pyrénées Catalanes Gravel Tour
  Course Gravel - Font-Romeu (66)
• La maxi avalanche 
  Ax 3 Domaines (09)
 OCTOBRE 
• Musette et bicyclette 
  (balade vélo vintage)
  Saint-Guilhem-le-Désert (34)
• Ronde VTT des 3 Quilles 
  Quillan (11) 

16 - Provence Occitanie - Cornillon
17 - Uzès et collines en Uzège - Uzès
18 - Massif de l’Aigoual - Valleraugue (Espérou)
 HAUTE-GARONNE
19 - Pyrénées Comminges - Aspet 
20 - Pays de Luchon - Luchon 
21 - Boucone - Montaigut-sur-Save 
22 - Espace Gravel Bike FFC Comminges Pyrénées - Salies 
du Salat
 GERS
23 - Ténarèze - Condom
24 - Vallons du Lectourois Cœur de Gascogne - Lectoure
25 - Base VTT des Tuileries - Simorre
 HÉRAULT
26 - Grand Orb en Haut-Languedoc - Bédarieux 
27 - Béziers Méditerranée - Béziers 
28 - Caroux en Haut-Languedoc - Mons-La-Trivalle
29 - Salagou - Clermont-l’Herault 
30 - Vallée de l’Hérault - Gignac 
31 - Salvetat - Haut Languedoc - La Salvetat sur Agout
32 - Lodévois et Larzac - Le Bosc 
33 - Pays de Lunel - Lunel 
34 - Cap d’Agde Méditerranée - Montagnac, Vias
35 - Terroir Saint-Chinianais - Saint Chinian 
 LOZÈRE
36 - Gévaudan - Langogne 
37 - Margeride en Gévaudan - Le Malzieu-Villle
38 - Aubrac Gorges du Tarn - Le Massegros
39 - Gévaudan Destination VTT - Marvejols 
40 - Mende Cœur de Lozère - Mende
41 - Margeride en Gévaudan - Saint Chely d’Apcher 
 HAUTES-PYRÉNÉES
42 - Zone Altamonta - Argelès-Gazost 
43 - BICID’AQUI VTT TOURMALET - Bagnères de Bigorre
44 - Vallée du Louron, Au cœur des Pyrénées - Loudenvielle 
 PYRÉNÉES-ORIENTALES
45 - Madres Coronat - Conat
46 - Pyrénées Catalanes - La Llagonne
47 - Pyrénées-Cerdagne - Saillagouse 
 TARN
48 - Vallée du Thoré - Albine 
49 - Base VTT du Ségala Tarnais - Carmaux
50 - Toscane Occitane - Gaillac 
51 - des Hautes Terres d’Oc - Lacaune
52 - Escapade Centre Tarn - Réalmont - Montredon-
Labessonnié
 TARN ET GARONNE
53 - Gorges de l’Aveyron - Saint-Antonin-Noble-Val

ITINÉRAIRES / ITINERARIESITINERARIES

Eurovélos - EuroVelo cycling routes 
• EV8 - La Méditerranée à vélo
• EV17 - La Via Rhôna 

Véloroutes - Cycling routes 
• V80 - Le Canal des 2 mers à vélo 
• V81 - La Vélosud : itinéraire cyclable du piémont 
  Pyrénéen
• V82 - La Vallée de la Baïse 
• V84 - La Véloccitanie
• V85 - Vallée du Tarn-Causses-Sud Cévennes 
• V86 - La Vallée du Lot à vélo
• V87 - La Vagabonde
• La Trans-Garona
• Vallée et Gorges de l’Aveyron 

 Voies vertes - Greenways 
 ARIÈGE-PYRÉNÉES
1 - De Lacave à Foix en passant par 
  Saint-Girons - 54 km 
2 - De Pamiers à Mirepoix et Mirepoix à 
  Lavelanet - 67 km 
3 - www.ariegepyrenees.com/preparer/faire-
du-velo/velo-en-mode-loisir/voies-vertes/ 
 AUDE
4. Canal de la Robine - 24 km 
5 - Du Canal du Midi à Montségur - 29 km 
6 - Le canal des 2 mers (V80), de Carcassonne 
  à Homps - 44 km  
 AVEYRON
7 - De Flagnac à Bouquiès - 6 km 
8 - De St-Affrique à St-Jean-d’Alcapiès - 8 km
9 - Bertholène - 24 km 
 GARD
10 - Vauvert Gallician - 7 km 
11 - La Rétro littorale - 31 km 
12 - Pont du Gard, d’Uzès à Beaucaire - 33 km
 HAUTE-GARONNE
14 - La Forêt de Bouconne - 10 km 
15 - La Rigole de la Plaine - 15 km 
16 - Vallée du Salat - 15 km
17 - Val’Aïgo (V85) - 23 km 
18 - Canal des 2 mers (V80), de St Rustice à 
  Toulouse (V80) - 27 km 
 GERS
19 - Berges du Gers, de Auch à Preignan - 11 km  
20 - Armagnac - 35 km 
 HÉRAULT
21 - Lido, de Sète Marseillan Plage - 13 km 
22 - Camin’arts, Capestang-Cruzy - 11 km  
23 - De Marseillan-plage à Balaruc-le-Vieux - 
  28 km 
24 - Haut Languedoc - Passa Païs (de 
  Mazamet à Bédarieux) - 77 km 
 LOT
25 - Vallée du Lot (V86), de Douelle à Mercuès - 
  5 km 
26 - Vallée du Lot (V86), de Cahors à Arcambal - 
  7,4 km
27 - Vallée de la Dordogne - 24 km 
 LOZÈRE
28 - La Cévenole, de Florac à St Julien 
  d’Arpaon et du Collet de Dèze à Sainte-
  Cécile-d’Andorge - 6,2 km
 HAUTES-PYRÉNÉES
29 - De Pierrefitte-Nestalas à Cauterets - 10 km 
30 - Camin d’Adour - 11 km 
31 - Gaves, de Pierrefitte-Nestalas à Lourdes -   
 18 km 
 PYRÉNÉES-ORIENTALES
32 - De Perpignan à Ste-Marie-La-Mer - 14 km 
33 - Col de Panissars, 14 km 
34 - De Perpignan à Thuir - 16 km 
 TARN
35 - Le chemin des Fontaines - 7 km 
36 - Le Chemin des mineurs - 15 km 
37 - Le Chemin des droits de l’Homme - 42 km 
 TARN ET GARONNE
38 - La voie de Lexos - 5 km 
39 - Le Canal de Montech - 12 km 
40 - Voie verte du Canal des Deux Mers de 
  Lamagistère à Pompignan - 72 km 

PARIS

MONTPELLIER
TOULOUSE

SITES ET BASES VTT FFC
MTB BASEMTB BASE

SITE S
®  Sites VTT FFC 

 ARIÈGE-PYRÉNÉES
1 - Pyrénées Ariègeoises - Ax-les-Thermes
2 - Pyrénées Cathares - Lavelanet
3 - Couserans Pyrénées - Saint-Girons 
AUDE
4 - Cabardès Pays Cathare - Aragon
5 - Les Vallons de l’Autan - Fanjeaux 
6 - Massif de la Clape Gruissan - Gruissan 
7 - Aude en Pyrénées - Quillan 
8 - Corbières Minervois – Lézignan
 AVEYRON
9 - Gorges Lot et Truyère - Entraygues-sur-Truyère
10 - Sport nature du Laissagais - Laissac
11 - Larzac et Vallées - Nant 
12 - Pays Rignacois - Rignac
13 - Rodez Agglomération - Rodez
14 - Aubrac - Vallée du Lot - Saint-Geniez-d’Olt
 GARD
15 - Pays de Sommières - Calvisson 
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Bien s’équiper pour mieux rouler ! 
Make sure you’re properly equipped for 
a better ride !
A mettre dans sa sacoche avant de partir 
What to pack in your pannier before 
setting off

JE RAMÈNE 
MES DÉCHETS

JE CONSULTE LA MÉTEO
Evitez de partir par mauvais temps, et adaptez 
votre parcours et votre équipement en fonction 
des saisons. En été, partez tôt le matin. 

JE VÉRIFIE MON SAC

JE VERIFIE MON MATÉRIEL
Portez un casque, des sur-chaussures 
et vérifiez les éclairages 
de votre vélo.
Prévoyez un antivol 
pour les arrêts.

SECOURS 
Pompiers : 18 / 

Samu : 15 / Police : 17 / 
Urgences en Europe : 112

Certains parcours empruntent ou traversent 
des routes secondaires : soyez vigilants et 
respectez le Code de la route



VTT  
MOUNTAIN 
BIKING 
Parcours, traversées et descentes Parcours, traversées et descentes 
Routes, crossings and descents Routes, crossings and descents 

LE GRAVEL 
Aventure Tout Terrain ! Aventure Tout Terrain ! 
Off-road adventure !Off-road adventure !

LOISIRS

LES BALADES ET CIRCUITS À PROXIMITÉ 
D’UNE GARE 
WALKS AND TOURS NEAR A TRAIN STATION 

Avec l’Occitanie Rail Tour, voyagez en illimité dans toute 
l’Occitanie. 19 lignes ferroviaires et plus d’une centaine de 
lignes de car à proximité immédiate de plus de 150 gares-
étapes. 
With the Occitanie Rail Tour, unlimited travel throughout 
Occitanie. 19 rail lines and over a hundred coach lines in the 
immediate vicinity of more than 150 stopover stations. 

Sortez du train, louez un vélo et partez explorer l’Occitanie ! 
Get off the train, hire a bike and explore Occitanie ! 

Découvrez les lignes de trains et car
Discover the train and bus routes 
- www.occitanie-rail-tour.com

Louez un vélo à la sortie de la 
gare - Découvrez les loueurs de 
vélos qui se situent à moins de 
10 minutes à pied d’une gare en 
scannant ce QR Code 
Hire a bike right outside the 
station - Find out which bike hire 
companies are located less than 
10 minutes’ walk from a station 

Choisissez votre balade à vélo (à la journée ou 
à la demi-journée) 
Choose your bike trip (full or half day) 

De 8 à 110 km, de niveau facile à difficile, découvrez des 
itinéraires vélos incontournables. Le tour de l’étang de 
Thau, la découverte de la vallée du Lot, le tour du lac de 
Laouzas ou du pic Saint Loup, balade dans la Montagne 
Noire ou découverte des Cévennes.
From 8 to 110 km, from easy to difficult, the essential cycling 
routes have been selected just for you. Cycle around the 
Etang de Thau, discover the Lot valley, cycle around Lac de 
Laouzas or Pic Saint Loup, ride in the Montagne Noire or 
discover the Cévennes.

Découvrez les boucles vélo de l’Occitanie et les voies vertes 
pour des escapades 100% sécurisées et dépaysantes. 
Discover our cycling routes in the region, as well as our 
greenways, for 100% safe and relaxing escapades. 

Toute l’info sur le vélo LOISIRS en Occitanie : 
www.tourisme-occitanie.com/loisirs/itinerance/velo/
balades-a-velo/

 Voies vertes - Greenways 
Des promenades à vélo décontractées, en pleine nature, en 
toute sécurité et propices à l’exploration, découvrez les voies 
vertes d’Occitanie 
Discover Occitanie’s greenways for relaxed, safe and 
exploratory cycle rides in the heart of nature. 

Contrairement à une piste cyclable dédiée uniquement aux 
cyclistes, une voie verte est un espace réservé aux déplacements 
non motorisés : vélos, piétons, rollers et parfois cavaliers. Ces 
voies vertes sont souvent aménagées sur les chemins de 
halage le long des canaux et rivières, d’anciennes voies ferrées 
désaffectées ou encore des routes forestières.
Unlike a cycle path dedicated solely to cyclists, a greenway is 
a space reserved for non-motorised traffic : bikes, pedestrians, 
rollerbladers and sometimes horse riders. Greenways are often 
built on towpaths along canals and rivers, old disused railway 
lines or forest roads.

 ARIÈGE-PYRÉNÉES

• De Pamiers à Mirepoix - 22 km
Un bel itinéraire pour le vélo loisir, pouvant aussi servir aux 
déplacements quotidiens en entrée-sortie de Pamiers et 
Mirepoix.
A beautiful route for leisure cycling, which can also be used for 
daily travel in and out of Pamiers and Mirepoix.
• De Lacave à Foix en passant par Saint Girons - 54 km

Marché de Saint Girons et château de Foix 
Saint Girons market and Foix castle 

• De Pamiers à Lavelanet en passant par Mirepoix - 67 km
A la conquête des plus beaux vestiges du Moyen-âge : le 
château de Lagarde, la cité de Mirepoix, le village de 
Camon et les trois clochers de Pamiers …
Conquer the most beautiful vestiges of the Middle Ages: the 
Château de Lagarde, the town of Mirepoix, the village of 
Camon and the three bell towers of Pamiers...

 AUDE
• Le canal de la Robine, de Narbonne à Port-la-Nouvelle - 
24 km - En VTT uniquement 

Narbonne Méditerranée, vacances à la Romaine
Narbonne Méditerranée, Roman-style holidays

• Du canal du Midi à Montségur - 80 km 
Permet de relier la véloroute du Canal des 2 Mers à Vélo à celle 
de la VéloSud 
A link between the Canal des 2 Mers cycle route and the 
VéloSud cycle route. 

Le canal du Midi et le château de Montségur.
The canal du Midi and the château of Montségur.

AVEYRON
• Bertholène, de Bozouls à Espalion - 24 km 
Prévoir un éclairage sur le vélo pour le passage sur les nombreux 
tunnels 
Make sure you have lights on your bike when you go through 
the many tunnels. 
• Le Chemin des droits de l’Homme, de Castres à Puygouzon 
(proche d’Albi) - 42 km 
42 kilomètres d’une ancienne voie ferrée reliant les villes d’Albi 
et Castres
42 kilometres of former railway line linking the towns of Albi and 
Castres

Albi, cité espiscopale, vallée du Tarn
Albi, Tarn valley, Episcopal city 

HÉRAULT

• Haut-Languedoc, Passa Païs, de Mazamet à Bédarieux - 77 km 
Voie verte intégrée dans la Véloccitanie, une véloroute de 
237 km allant du canal du Midi à Béziers en passant par la 
Montagne Noire.
Part of the Véloccitanie, a 237 km cycle route running from the 
canal du Midi to Béziers via the Montagne Noire.

Paysages du Haut-Languedoc 
Landscapes of the Haut-Languedoc 

• Camin’arts, de Capestang à Cruzy - 11 km
Paysages du Sud-Hérault et les villages historiques de 
Puisserguier, Creissan et Quarante.
Landscapes of the Sud-Hérault and the historic villages of 
Puisserguier, Creissan and Quarante.

• Lido, de Sète (Port de Quilles) à Marseillan-Plage - 12 km

• Saint-Chinian - Colombiers autour du canal du Midi - 33 km 
À proximité de Béziers Méditerranée, la ville aux 1 000 et 
une écluses
Near Béziers Méditerranée, the city of 1,000 locks

• De Mèze à Sète - 38 km 
Sète, cité maritime de caractère
Sète, a maritime city of character

GARD

• Vauvert Gallician : de Vauvert à Le Cailar - 8 km
Aigues-Mortes Camargue Gardoise, dépayser-vous en 
Camargue
Aigues-Mortes Camargue Gardoise, a change of scenery 
in Camargue

• La Rétro littorale et de la Vaunage : de Villevieille Lecques à 
Caveirac - 31 km

Sommières, cité de caractère
Sommières, city of Character

• Pont du Gard, de Beaucaire à Uzès - 32 km
Pont du Gard, symbole de l’ingénierie romaine 
Pont du Gard, symbol of Roman engineering 

• De Sumène à Quissac - 40 km
Piémont cévenol, vallée du fleuve Hérault, haute vallée du 
Vidourle dès Saint-Hippolyte-du-Fort 
Cévennes foothills, Hérault river valley, upper Vidourle 
valley from Saint-Hippolyte-du-Fort

www.af3v.org/les-voies-vertes/voies/348-v85-de-le-vigan-a-
quissac/#headCart 

HAUTE-GARONNE

• La Forêt de Bouconne - 10 km 
Toulouse, au cœur du sud-ouest de la France
Toulouse, in the heart of south-west France

• La Rigole de la Plaine, de Revel à Saint-Félix-Lauragais (lac 
de Lenclas) - 15 km 

Les sources du canal du Midi, le génie de l’eau
The sources of the canal du Midi, the genius of water

• Vallée du Salat - Roquefort-sur-Garonne à Castagnede - 15 km
www.hautegaronnetourisme.com/itineraires/voie-verte-de-la-
vallee-du-salat/ 

Salies-du-Salat, cité thermale
Salies-du-Salat, spa town

• Aïlgo (V85), de Bessières à Bressols - 23 km 
www.hautegaronnetourisme.com/itineraires/voie-verte-
valaigo-v85/ 

Villemur-sur-Tarn et son centre historique et la vallée du Tarn 
Villemur-sur-Tarn and its historic centre and the Tarn valley 

GERS

• Armagnac, de Condom à Montaut - 21 km 
Armagnac, abbaye et cités, l’Art de vivre au pays d’Artagnan
Armagnac, abbeys and towns, the Art of living in the land 
of d’Artagnan

LOT

• Vallée du Lot (V86), de Luzech à Mercuès - 7 km  
https://af3v.org/les-voies-vertes/voies/28-voie-verte-de-la-vallee-
du-lot-douelle-mercues/

• Vallée du Lot (V86), de Cahors à Arcambal - 7,4 km   
www.tourisme-lot.com/offres/voie-verte-cahors-arcambal-
cahors-fr-5475890/
• Puy l’Evêque - Soturac 10 km  
www.tourisme-lot.com/offres/voie-verte-puy-leveque-
soturac-puy-leveque-fr-3828564/

LOZÈRE
• La Cévenole - de Florac à Saint Julien d’Arpaon - 8 km
du Collet-de-Dèze à Sainte-Cécile-d’Andorge : 6,2 km

HAUTES-PYRÉNÉES

• Pierrefitte-Nestalas à Cauterets - 10 km 
Gavarnie Cauterets - Pont d’Espagne, la nature à grand 
spectacle
Gavarnie Cauterets - Pont d’Espagne, nature at its best 
show

• Camin d’Adour, de Bazet à Tarbes - 11 km 
Tarbes, la ville du cheval au pied des Pyrénées 
arbes, the city of horses at the foot of the Pyrenees 

• Gaves, de Lourdes à Pierrefitte-Nestalas - 18 km
Lourdes, cœur des Pyrénées
Lourdes, heart of the Pyrenees

PYRÉNÉES-ORIENTALES

• De Perpignan à Sainte-Marie-La-Mer - 14 km 
Perpignan Méditerranée
Perpignan Méditerranée

• De Perpignan à Thuir - 16 km 
Perpignan Méditerranée, l’âme catalane
Perpignan Méditerranée, the soul of Catalonia

TARN

• Chemin du petit train de Lacaune à Gijounet 
À Lacaune, la plus grande statue-menhir d’Europe, la 
fontaine des pisseurs, la tour de Calmels et l’authentique 
charcuterie locale. À Gijounet, les « pesquiers », réservoirs 
d’eau artificiels.
In Lacaune, the largest menhir statue in Europe, the 
Fountain of Pissers, the Calmels Tower and the authentic 
local charcuterie. In Gijounet, the «pesquiers», artificial 
water reservoirs.

TARN ET GARONNE

• Le canal de Montech, de Montech (passerelle du canal) à 
Lacourt-Saint-Pierre (pont de Noailhac) - 12 km 

Montauban, la cité d’Ingres et de Bourdelle
Montauban, the city of Ingres and Bourdelle

• Voie du Tarn, de Bressols à Bessieres - 31km
Bressols, le lavoir de Touron, l’ancien faïencier
Bressols, The Touron washhouse, the old earthenware 
factory

www.af3v.org/les-voies-vertes/voies/575-v85-veloroute-
vallee-du-tarn-causses-sud-cevennes-de-montauban-a-
saint-sulpice-la-pointe-voie-verte-bressols-villemur-sur-
tarn-bessieres/

• Le canal de Garonne (V80), de Pompignan à Lamagistère 
- 72 km 
Voie verte intégrée au canal des 2 mers à vélo 
Greenway integrated into the canal des 2 mers by bike 

Moissac, Montech, Castelsarrasin, Valence-d’Agen et la 
bastide perchée d’Auvillar. 
Moissac, Montech, Castelsarrasin, Valence-d’Agen and 
the hilltop bastide of Auvillar.

Toute l’info sur les voies vertes 
For all the latest information 
     on greenways, scan here

COLS ET ASCENSIONS - PASSES AND CLIMBS
En équipe ou en solo, mesurez-vous aux cols d’Occitanie. Sortie 
à la demi-journée, circuit à la journée ou plus, les plus beaux 
panoramas de la région ne sont plus uniquement réservés 
aux champions (merci, les vélos à assistance électrique !). En 
Occitanie, un large choix de cols cyclo s’offrent à vous.
Whether you’re riding solo or in a team, take on the passes of 
the Occitanie region. Whether it’s a half-day outing, a full-day 
tour or more, the region’s finest panoramas are no longer just for 
champions (thanks, electric-assist bikes!). In Occitanie, you have 
a wide choice of cycle passes to choose from:

ARIÈGE-PYRÉNÉES

Plateau de Beille - 1 785 m - Les Cabannes 
Depuis 1998, l’ascension constitue régulièrement l’ascension 
finale d’une étape du Tour de France.
Since 1998, this climb has regularly been the final ascent of a 
stage in the Tour de France.
Pailhères - 2 001 m - Mijanès ou Ax les Thermes 
Le plus haut col routier d’Ariège, théâtre de nombreux exploits 
cyclistes du Tour de France 
The highest road pass in Ariège, the scene of many a Tour de 
France cycling feat. 
Prat d’Albis - 1 205 m - Foix 
Venez revivre l’ascension mémorable de Thibaut PINOT, qui a 
gravi le Prat d’Albis lors du Tour de France 2019
Come and relive Thibaut PINOT’s memorable ascent of the Prat 
d’Albis during the 2019 Tour de France.
Col d’Agnes - 1 570 m - Aulus les Bains 
Une montée de 10 km à 8,2 % (dénivelé : 820 m) un incontour-
nable avec un panorama à couper le souffle.
A 10 km climb at 8.2% (vertical drop: 820m) a must-do with 
breathtaking views.
Mur de Péguère - 1 375 m - Massat - Boussenac 
Contador, Landa ou encore Quintana ont affronté la dure 
montée de 3,6 km en moyenne à 11% avec deux courtes portions 
à 16 et 18%, d’où son surnom de « mur » ! 
Contador, Landa and Quintana tackled the tough 3.6km climb 
averaging 11% with two short sections at 16 and 18%, hence its 
nickname of ‘the wall’! 
Col du Chioula - 1 431 m - Caussou  
Le col du Chioula est un col ariégeois qui se situe à 1 431 m 
d’altitude. Il effectue la liaison entre la haute vallée de l’Ariège 
et le plateau de Sault. L’idéal est de débuter l’ascension depuis 
Ax-les-Thermes.
The Col de la Chioula is a pass in the Ariège at an altitude of 1 
432 metres. It links the upper Ariège valley with the Sault plateau. 
The bestl is to start the climb from Ax-les-Thermes.

 AUDE

Col du Portel - 601m - Quillan 
Emprunté par la route départementale 117 qui relie Foix à 
Perpignan, il constitue une étape de la Route des Cols. C’est 
aussi une porte d’entrée occidentale du parc naturel régional 
Corbières-Fenouillèdes. 
Taken by the route départementale 117 linking Foix to Perpignan, 
this is a stage on the Route des Cols. It is also the western 
gateway to the Corbières-Fenouillèdes Regional Nature Park.
Col des Sept Frères - 1253 m - Camurac 
Doit son nom à une légende tragique de sept frères disparus 
dans une tempête, ou plus simplement à la déformation de «col 
des sept frênes».
Owes its name to a tragic legend about seven brothers who 
disappeared in a storm, or more simply to the distortion of ‘col 
des sept frênes’ (‘pass of the seven ash trees’).
Col de Jau - 1506 m - Counozouls et Mosset
L’ascension longe la vallée de la Castellane et ses villages, avec 
la traversée d’un des plus beaux villages de France : Mosset, 
et ses vues imprenables sur le Canigó. Atteignable par la D14, 
depuis Mosset et Cattlar. 
The ascent runs along the Castellane valley and its villages, 
crossing one of the most beautiful villages in France: Mosset, and 
its breathtaking views of the Canigó. Accessible via the D14 from 
Mosset and Cattlar. 
Col du Pradel - 1 673 m - La Fajolle 
Le col se situe sur le flanc nord-ouest du pic de Tarbésou et 
permet la communication entre la haute vallée de l’Ariège et le 
Pays de Sault.
This pass lies on the north-western flank of the Pic de Tarbésou 
and provides a link between the upper Ariège valley and the Pays 
de Sault.

AVEYRON

Col du Pas du Loup - 716 m - Camarès 
L’ascension depuis Camarès offre un défi agréable avec 4,9 km 
de montée à 6,6 % de pente moyenne. Avec 321 m D+ et un 
sommet à 716 mètres, elle permet de profiter d’un panorama 
sur la région de l’Aveyron tout en affrontant une montée 
exigeante mais accessible.
The climb from Camarès offers a pleasant challenge with 4.9 
km of ascent at an average gradient of 6.6%. With an elevation 
gain of 321 m and a summit at 716 metres, it allows you to 
enjoy panoramic views of the Aveyron region while tackling a 
demanding but accessible climb.
Col de La Loubière - 764 m - Lapeyre
En vallée de la Sorgues, cette montée d’un peu plus de 6 km 
permet de découvrir les contreforts de la Loubière. Guettez les 
indices d’un changement de paysage : les roches lie-de-vin du 
Rougier ne sont pas loin !
In the Sorgues valley, this climb of just over 6 km allows you 
to discover the foothills of La Loubière. Look out for signs of a 
change in the landscape: the wine-coloured rocks of Le Rougier 
are not far away!!
Col de la Croix de Boudet - 1011 m - Saint Beauzély 
Ce col offre un défi à la hauteur de sa beauté. À l’assaut du 
Lévézou, sur un parcours de 21 km avec un dénivelé de 671 m, les 
cyclistes se confrontent à des pentes joueuses et à un panorama 
exceptionnel, entre Causse Rouge et vallée de la Muse. Un lieu 
chargé d’histoire, où se mêlent paysages grandioses, villages 
médiévaux et souvenirs du passé.
This pass offers a challenge that matches its beauty. As they 
tackle the Lévézou, on a 21 km route with an elevation gain of 
671 m, cyclists face playful slopes and exceptional views between 
Causse Rouge and the Muse valley. It is a place steeped in 
history, where magnificent landscapes, medieval villages and 
memories of the past intermingle.

Col d’Aubrac - 1340 m - St-Chély d’Aubrac
Direction le cœur de l’Aubrac pour gravir son plus haut sommet : 
le col d’Aubrac, à 1 340 m d’altitude. Cette ascension de 10 km vous 
entraîne à travers les vastes paysages sauvages du plateau, offrant 
une ascension aussi exigeante qu’époustouflante.
Head to the heart of Aubrac to climb its highest peak : the Col 
d’Aubrac, at an altitude of 1,340 metres. This 10-kilometre climb 
takes you through the vast wild landscapes of the plateau, offering 
a climb that is as demanding as it is breathtaking.

GARD

Col de Prat Peyrot - 1415 m - Valleraugue 
Passage obligé pour accéder au Mont-Aigoual.
A must-see to reach Mont-Aigoual.
Col de la Lusette - 1351 m - Val d’Aigoual 
Un des cols les plus difficiles des Cévennes, avec de fortes pentes 
avant le Col de Cap de Côte. 16,7 km depuis L’Arboux.
One of the most difficult passes in the Cévennes, with steep 
slopes before the Col de Cap de Côte. 16,7 km from L’Arboux.
Col du Mas de l’Ayre - 846 m - Malons-et-Elze 
Col relativement facile, régulier et ombragé. 15,5 km depuis Les 
Vans.
Relatively easy, steady and shaded pass. 15.5 km from Les Vans.
Col du Minier - Bréau-Mars 
Pour accéder au Mont-Aigoual par une montée plus facile que 
le col de la Lusette.
To access Mont-Aigoual via an easier climb than the Col de la 
Lusette.

HAUTE-GARONNE

Col des Ares - 797 m - Cazaunous 
Un sublime col du Piémont pyrénéen relie Aspet à Chaum et à 
la vallée de la Garonne. 
A sublime pass in the Pyrenean foothills links Aspet to Chaum 
and the Garonne valley. 
Col de Portet d’Aspet - 1069 m - Aspet 
Col reliant la vallée du Ger à celle de la Bouigane, dans le massif 
du Pic de Paloumère.
Pass connecting the Ger valley to that of the Bouigane, in the Pic 
de Paloumère massif.
Col de Menté - 1346 m - Boutx
Mythique col du Tour de France où Luis Ocana chuta en 1971. Col 
de 1ère catégorie, il est un incontournable des Pyrénées hauts-
garonnaises.
Tour de France pass where Luis Ocana crashed in 1971. A 1st 
category pass, it is a must-see in the Hautes-Garonne Pyrenees.
Port de Balès - 1755 m - Bourg d’Oueil 
Relie par une petite route, fermée l’hiver, la vallée de la Barousse 
(Hautes-Pyrénées) et la vallée d’Oueil (Haute-Garonne).
A small road, closed in winter, links the Barousse valley (Hautes-
Pyrénées) and the Oueil valley (Haute-Garonne).

HÉRAULT

Col du Vent - 703 m - Arboras
Sous la surveillance du Mont Saint-Baudille, l’ascension de 8 km 
vers le plateau du Larzac est régulière, en particulier quand le 
vent est clément. Depuis les hauteurs du col, superbe panorama 
sur le vignoble de la Vallée de l’Hérault.
Under the watchful eye of Mont Saint-Baudille, the 8 km climb 
to the Larzac plateau is steady, especially when the wind is 
mild. From the heights of the pass, there is a superb view of the 
vineyards of the Hérault Valley.
Col de Fontfroide - 973 m - Olargues
Depuis un des plus beaux villages de France, le Col de Fontfroide 
est une montée régulière de près de 12 km dans les montagnes 
du Haut-Languedoc. Très belles vues sur la vallée dans les 
derniers kilomètres.
From one of the most beautiful villages in France, the Col 
de Fontfroide is a steady climb of nearly 12 km in the Haut-
Languedoc mountains. Beautiful views of the valley in the last 
few kilometres.
Col de la Bane - 1 003 m - Fraïsse-sur-Agoût
Au départ de Fraïsse-sur-Agoût, village fleuri aux jolies maisons 
traditionnelles en pierre, une montée courte mais intense de 3 
Km dans le Massif de L’Espinouse. Si vous restez sur votre fail, 
vous pouvez l’associer à d’autres cols à proximité.
Starting from Fraïsse-sur-Agoût, a village adorned with flowers 
and pretty traditional stone houses, there is a short but intense 3 
km climb up the Massif de L’Espinouse. If you stay on track, you 
can combine it with other nearby passes.
Col de l’Espinouse - 1119 m - Le Poujol-sur-Orb
Le plus haut sommet de l’Hérault se mérite avec une ascension 
de 22 Km. Vous parcourez d’abord quelques beaux lacets 
en forêt domaniale avec des pentes intéressantes avant une 
deuxième partie un peu moins pentue. Cadre sauvage garanti !
The highest peak in the Hérault region is reached after a 22 km 
climb. You will first travel along some beautiful winding roads in the 
national forest with interesting slopes before reaching a second 
section that is slightly less steep. A wild setting guaranteed !

HAUTES-PYRÉNÉES

Col d’Aspin - 1489 m - Aspin-Aure 
Il fait le lien entre Arreau et Bagnères-de-Bigorre. Parmi les 
géants du Tour de France le col présente des profils assez doux 
sur ses flancs et à son sommet.
Ici, la place est à la nature et aux pâturages. Pas de traversée 
de village sur près de 25 km. Au moment de basculer dans 
les vallées du Grand Tourmalet, le Pic du Midi s’impose dans 
le paysage.
It links Arreau and Bagnères-de-Bigorre. One of the giants of the 
Tour de France, this pass has fairly gentle profiles on its sides and 
at the summit.
Here, nature and pastures take centre stage. There are no 
villages to pass through for almost 25km. As you switch to the 
valleys of the Grand Tourmalet, the Pic du Midi stands out in the 
landscape.
Col du Soulor - 1474 m - Arbéost 
Trait d’union entre la Bigorre et le Béarn, le Soulor et l’Aubisque 
sont unis depuis 1860 par un incroyable tracé qui semble 
défier les lois de l’apesanteur. Cette route est devenue l’un des 
itinéraires favoris des cyclistes du monde entier.
The link between Bigorre and Béarn, the Soulor and Aubisque 
have been united since 1860 by an incredible route that seems to 
defy the laws of weightlessness. 
This route has become a favourite with cyclists from all over the 
world.

Col de Peyresourde - 1569 m - Loudenvielle  
Le col est large et la vue imprenable. Reliant la Vallée du Louron 
au Pays de Luchon en Haute-Garonne, c’est un « classico » du 
Tour de France qui l’a gravi 48 fois depuis 1947
The col is wide and the views are breathtaking. Linking the Louron 
valley to the Pays de Luchon in Haute-Garonne, it is a ‘classico’ 
of the Tour de France, which has climbed it 48 times since 1947.
Col du Tourmalet - 2115 m - Bagnères-de-Bigorre  
Le Tourmalet est le col routier le plus élevé des Pyrénées. C’est 
ici que se sont écrites quelques-unes des pages héroïques, mais 
aussi tragiques, de la plus célèbre épreuve cycliste du monde : le 
Tour de France.
The Tourmalet is the highest road pass in the Pyrenees. It is here 
that some of the heroic, but also tragic, pages of the world’s most 
famous cycling race were written: the Tour de France.

LOZÈRE

Montée Jalabert - 1040 m - Mende  
Renommée en hommage à la victoire de Laurent Jalabert lors 
du Tour de France 1995, elle accueille depuis divers événements 
cyclistes.
Renamed in honour of Laurent Jalabert’s victory in the 1995 Tour 
de France, it has since been the venue for various cycling events.
Col de Perjuret - 1024 m - Fraissinet-de-Fourques 
Ancienne route de transhumance entre le Causse Méjean et 
le Mont Aigoual, marqué par un monument à la mémoire de 
Roger Rivière.
A former transhumance route between the Causse Méjean and 
Mont Aigoual, marked by a monument to Roger Rivière.
Col de Bonnecombe - 1338 m - Les Salces  
Pente régulière grimpant jusqu’au plateau de l’Aubrac et 
l’incontournable D52 sillonnant entre les lacs glaciaires jusqu’à 
Nasbinals.
Steady climb to the Aubrac plateau and the inevitable D52 
winding its way between glacial lakes to Nasbinals.
Baraque des Bouviers - 1418 m - Saint-Paul le Froid (48) ou Col 
du cheval mort 1453m - Monts-de-Random 
Ce col se situe au cœur d’un vaste massif forestier de hêtres et 
d’épicéas sur le plateau granitique de la Margeride et rejoint une 
station de pleine nature quatre saisons.
This pass lies at the heart of a vast forest of beech and spruce 
trees on the granite plateau of the Margeride and leads to a four-
season nature resort.
Col de Finiels - 1543 m - Pont-de-Montvert  
Le col de Finiels est le second plus haut col du Massif-Central, 
l’ascension est un défi dans les deux sens de montée et les 
paysages grandioses. 
The Col de Finiels is the second-highest pass in the Massif-
Central and is a challenging climb in both directions, with 
magnificent scenery. 

PYRÉNÉES-ORIENTALES

Col d’Ares - 1513 m - Prats-de-Mollo-la-Preste
Le paysage se découvre au col de la Seille avec de jolies vues 
sur le sud du Canigó et les tours de Cabrenç. Atteignable par la 
D115 depuis Prats de Mollo La Preste. Col frontière avec l’Espagne, 
situé sur Pirinexus.
The landscape is discovered at the Col de la Seille with lovely 
views over the south of Canigó and the Cabrenç towers. 
Accessible via the D115 from Prats de Mollo La Preste. Border 
pass with Spain, located on the Pirinexus. 
Col de Mantet - 1760 m - Py et Mantet 
Ce parcours, le long de la Rotjà, longe les réserves naturelles 
de Py et Manet et leurs paysages sauvages et montagnards. 
Atteignable par D6 depuis Sahorre. 
This route, along the Rotjà, runs alongside the nature reserves 
of Py and Manet and their wild and mountainous landscapes. 
Reachable from Sahorre on the D6. 
Cotzé - Puigmal - 1845 m  
Ce parcours en direction du Puigmal (2900 m) propose un bel 
aller-retour sur la plus haute route des Pyrénées Françaises (2300 
m) et offre un super panorama sur la Cerdagne, récompense d’un 
bel effort physique ! Atteignable par la D89 depuis Sainte Léocadie.
This route towards Puigmal (2900 m) offers a beautiful round trip 
on the highest road in the French Pyrenees (2300 m) and offers 
a great panorama of Cerdanya, the reward for a great physical 
effort ! Reachable by the D89 from Sainte Léocadie.
Col de Banyuls - 357 m - Rabos (ES)
Ce site incroyablement sauvage et préservé qui sert de frontière 
entre la France et l’Espagne fut le théâtre de nombreux 
rebondissements de l’Histoire. Atteignable par la route des Mas, 
départ Banyuls-sur-Mer parking de la Ballaury (parcours 9 km) 
ou parking du musée Maillol (parcours 5 km). Col frontière vers 
l’Espagne. 
This incredibly wild and preserved site which serves as the border 
between France and Spain has been the scene of many twists and 
turns in history. Can be reached via the Route des Mas, starting 
from the Ballaury car park in Banyuls-sur-Mer (9 km route) or the 
Maillol museum car park (5 km route). Border pass to Spain. 

Toute l’info sur les voies vertes 
For all the latest information 
     on greenways, scan here

ROUTES CYCLOSPORTIVES ROUTES CYCLOSPORTIVES 
CYCLOSPORTIVES ROUTESCYCLOSPORTIVES ROUTES
Cols, courses et routes incontournables Cols, courses et routes incontournables 
Unmissable passes, races and routes Unmissable passes, races and routes 

LES PLUS BELLES ROUTES
THE MOST BEAUTIFUL ROADS 
Sur plusieurs jours, partez à la 
découverte des plus belles routes 
d’Occitanie
Over several days, discover the most 
beautiful roads 
Grand Tour de l’Astarac à vélo (32 et 65) - 54 km / 2 519 m D+ 
Accessible en train depuis Auch et réalisable en 2 à 5 jours et 
balisé dans les 2 sens, il permet de découvrir les paysages du 
Gers. www.pays-auch.fr 
Accessible by train from Auch, it can be completed in 2 to 5 days 
and is signposted in both directions, giving you the chance to 
explore the Gers countryside.  

Les routes de Laurent Jalabert (81) - 79 km / 1 205 m D+ / 4h30 
circuit cyclosportif créé par Laurent Jalabert lui-même, à travers 
la Montagne Noire
79 km / 1,205 m ascent / 4h30 - cyclosportif circuit created by 
Laurent Jalabert himself, through the Montagne Noire. 

Circuit à vélo des villages de la Vallée de la Dordogne (46) - 
164 km / 2 300 m D+ 
Au départ de la gare de Souillac. A destination des cyclistes 
confirmés, cet itinéraire vous fait traverser 4 plus beaux 
villages de France, des châteaux ouverts à la visite et vous fera 
découvrir le patrimoine local. www.tourisme-lot.com 
Leaving from Souillac station. Aimed at experienced cyclists, 
this route takes you through 4 of France’s most beautiful 
villages, visiting castles and discovering the local heritage. 

La route des cols Puyvalador-Cerbère (66) - 245 km / 2234 m 
D+ - 4h30 
L’un des plus beaux circuits pour arpenter le décor époustouflant 
du pays catalan. - tourisme-pyreneesorientales.com 
245 km / 2234 m ascent - 4h30 - one of the most beautiful 
circuits for surveying the breathtaking scenery of the Catalan 
countryside - tourisme-pyreneesorientales.com 

Pirinexus - 353 km - itinéraire transfrontalier Catalogne Sud 
/Catalogne Nord en boucle du Boulou au Col d’Ares, les 
panoramas sur le Canigó sont à couper le souffle - tourisme-
pyreneesorientales.com 
353 km - on the border with Spain, between the Col d’Ares 
and Vallespir - from Arles sur Tech, the views of the Canigó are 
breathtaking - tourisme-pyreneesorientales.com 

Cyclo-tour de l’Ariège - 443 km / 10 460 m D+ / 5 jours
relier les plus grands cols du Tour de France : la Core, Agnès et 
Pailhères au Plateau de Beille. 
www.ariegepyrenees.com
443 km / 10,460 d+ / 5 days - linking the Tour de France’s 
greatest passes : the Core, Agnès and Pailhères to the Plateau 
de Beille.  

Le tour de la Lozère - 565 km / 9600 m D+ 
Au départ de Mende, le tour du département de la Lozère relie 
la Margeride, l’Aubrac, les Causses et les Cévennes.
Leaving from Mende, this tour of the Lozère département links 
the Margeride, Aubrac, Causses and Cévennes.www.lozere-
tourisme.com 

Tour des plus beaux villages de l’Aveyron - 700 km / 7 jours 
- Entre causses et vallées, montagnes et gorges, cet itinéraire 
vous fera découvrir les 10 Plus Beaux Villages de l’Aveyron - 
tourisme-aveyron.com 
700 km / 7 days - Between causses and valleys, mountains and 
gorges, this itinerary will take you through the 10 Most Beautiful 
Villages of Aveyron  

La Route des cols des Pyrénées - 911 km / 15 937 m D+ / 15h30 
un incontournable du massif pyrénéen La route des cols ~ Les 
Pyrénées à Vélo (pyrenees-a-velo.com) 
911 km / 15,937 m ascent / 15h30 - a must-do in the Pyrenees 
mountains

Le top des courses
Races not to be missed 
Dans le peloton de tête de ces événements figure le Tour 
de France qui fait chaque année largement honneur 
à l’Occitanie. D’autres courses comme La vélotoise, La 
Cycl’Roquefort, La Cycl’Aigoual, La Murataise, La Castraise, 
La Jalabert, La Casartelli, L’Ariégeoise, 66 degrés Sud La 
Cyclo, La Pyrénéenne, La Campilaro Pyrénées participent 
au Trophée des Cyclosportives FFC d’Occitanie, un 
challenge qui vous permet de découvrir les épreuves cyclo 
de la région et de remporter des séjours et escapades bien-
être et à vélo.

The Tour de France is at the top of the list, and every year it 
does the region proud. Other races such as La vélotoise, La 
Cycl’Roquefort, La Cycl’Aigoual, La Murataise, La Castraise, 
La Jalabert, La Casartelli, L’Ariégeoise, 66 dégrés Sud 
La Cyclo, La Pyrénéenne and La 
Campilaro Pyrénées take part in the 
Trophée des Cyclosportives FFC 
d’Occitanie, a challenge that lets you 
discover the region’s cycling events 
and win wellness and cycling breaks.

      Toute l’info sur le cyclosport 

      For all the latest information 
           on cyclosport, scan here

Les boucles incontournables à VTT - Must-do mountain bike 
trails
Le tour du Salagou, le long des gorges de l’Aveyron, sur les 
hauteurs de Rocamadour, le tour du Château de Gicon, sur le 
Mont-Aigoual mais aussi dans les Corbières, dans les forêts 
Aveyronnaises, sur le massif du Caroux, sur les sommets ariégeois 
ou bien encore dans l’arrière-pays méditerranéen ou sur les 
sentiers Lozériens : découvrez notre sélection de randos VTT 
100% nature. 
Around the Salagou, along the Aveyron gorges, on the heights 
of Rocamadour, around the Château de Gicon, on Mont Aigoual 
but also in the Corbières, in the Aveyron forests, on the Caroux 
massif, on the Ariège peaks or even in the Mediterranean 
hinterland or on the Lozère trails : discover our selection of 100% 
natural mountain bike trails.

Les spots VTT 
Plus de 50 sites et bases VTT FFC sont répartis dans les 4 coins de 
la région, retrouvez-les sur le recto de la carte. Avec en prime de 
nombreuses pistes d’enduro. 
Mountain bike spots : there are more than 50 FFC mountain bike 
sites and bases throughout the region. Find them on the front of 
the map. With the added bonus of numerous enduro trails.

Les grandes traversées à VTT
Our major mountain bike crossings 
La GTMC - Grande Traversée du Massif central à VTT : 
Une aventure à partager du Morvan à la Méditerranée. 
Commencez en Margeride, traversez les sommets du mont 
Lozère, poursuivez sur les gorges du Tarn, le causse Méjean, le 
Mont-Aigoual, arrivez au Cirque de Navacelles, continuez en 
direction du Larzac, parcourez le Haut-Languedoc, le lac du 
Salagou, pour terminer vue sur la mer, à côté de l’étang de Thau 
au Cap d’Agde. 
Un itinéraire de légende, de 1 380 km dont 540 km en Occitanie. 
Comptez environ 1 mois et demi pour réaliser l’intégralité. 
Nouveauté : Découvrez le tracé Gravel de cet itinéraire mythique
Great Crossing of the Massif Central by Mountain Bike : 
An adventure to share from the Morvan to the Mediterranean. 
Start in Margeride, cross the summits of Mont Lozère, continue 
through the Tarn gorges, the Causse Mejean, Mont Aigoual, 
arrive at the Cirque de Navacelles, continue towards Larzac, ride 
through the Haut-Languedoc, the Lac du Salagou, to finish with a 
view of the sea, next to the Etang de Thau at Agde. 
A legendary route, 1,380 km long, 540 km of which is in Occitanie. 
Allow around 1? months to complete the entire route. New : 
Discover the Gravel route of this legendary itinerary

Le tour du Lot à VTT : 
400 km à son rythme, en VTTAE ou musculaire. Les 
sentiers bordés de pierres sur les causses et les vallées de 
la Dordogne ou du Lot n’auront plus de secret pour vous. 
400 km at your own pace, on a mountain bike or a muscle 
bike. The stone-lined trails of the causses and valleys of the 
Dordogne and Lot will hold no secrets for you.

Grande traversée VTT de l’Hérault sur Passa Meridia : 
De la Petite Camargue au Parc Naturel Régional du Haut 
Languedoc, c’est un beau défi sportif, restant accessible au 
plus grand nombre en VTT à Assistance Électrique. 345 km 
et 6800 m D+.
From the Petite Camargue to the Parc Naturel Régional du 
Haut Languedoc, it’s a sporting challenge that’s accessible 
to as many people as possible on an electrically-assisted 
mountain bike.

La Grande Traversée VTT d’Ariège-Pyrénées : 
d’Ax-les-Thermes à Saint-Lizier, ce parcours de 203 km 
au cœur des Pyrénées permet d’alterner des étapes à la 
fois techniques et ludiques dans un cadre magnifique, 
pittoresque et varié, vue sur les Pyrénées !
From Ax-les-Thermes to Saint-Lizier, this 203 km route 
through the heart of the Pyrenees offers a mix of technical 
and fun stages in a magnificent, picturesque and varied 
setting, with views of the Pyrenees !

Le VTT de descente
Downhill mountain biking 
Ridez sur les sentiers d’Ax les Thermes, de Cauterets, du 
Grand Tourmalet Barèges, à Guzet, au Mourtis, aux Angles, 
aux Monts d’Olmes, du côté de Luchon Superbagnère, du 
pic du Jer, du pic du Midi, de Saint-Lary ou dans la Vallée du 
Louron.
Ride the trails at Ax les Thermes, 
Cauterets, Grand Tourmalet 
Barèges, Guzet, Mourtis, Les 
Angles, Monts d’Olmes, Luchon 
Superbagnère, pic du Jer, pic du 
Midi, Saint Lary or the Louron Valley.

              Toute l’info sur le VTT 

For all the latest information 
               on VTT, scan here

Réseau inédit en France, tout est pensé pour une pratique 
optimale. Venez découvrir des lieux où chaque détail est 
pensé pour les passionnés de vélo. Partez sereinement, tout 
y est : 

• Des circuits et itinéraires pour tous les niveaux et tous les 
types de pratiques (VTT, gravel, route, itinérance, loisir)

• Des équipements pratiques : stationnement sécurisé, 
toilettes et points d’eau à votre disposition.

• Services hauts de gamme : hébergements confortables, 
accueil spécialisé, informations locales, réparateurs et loueurs 
de vélos.

• Facile d’accès : en train ou en bus.

Ces destinations sont parfaites pour explorer des sites et 
paysages d’exception tout en partageant sa passion avec 
d’autres amoureux du vélo ! 
Dans les montagnes pyrénéennes, en ville, autour du littoral 
ou sur les piémonts du Massif-Central, ces 17 territoires vous 
proposent un accueil sur mesure.

A unique network in France. Everything is designed for optimal 
practice. Come and discover places where every detail is 
designed for cycling enthusiasts. Leave with peace of mind, 
everything is there : 
• Circuits and routes for all levels and all types of practices 
(mountain biking, gravel, road, roaming, leisure)
• Practical facilities : secure parking, toilets and water points 
at your disposal.

• High-end services : comfortable accommodation, specialized 
reception, local information, bicycle repairers and rental 
companies.
• Easy to access : by train or bus.

These destinations are perfect for exploring exceptional 
sites and landscapes while sharing your passion with other 
cycling lovers ! 
In the Pyrenees mountains, in the city, around the coast or 
on the foothills of the Massif-Central, these 17 territories 
offer you a tailor-made welcome.

Toute l’info sur Terre de Vélo 
For all the latest information 

     on Terre de Vélo, scan here

RELIER L’EUROPE À VÉLO 

La Méditerranée à vélo - EuroVélo 8. 
De l’Espagne (Cadix) jusqu’à Chypre, en passant par 
la France, l’Italie, la Slovénie, la Croatie, le Monténégro, 
l’Albanie, la Grèce et la Turquie. En Occitanie, du Perthus 
à Beaucaire, la Méditerranée à vélo permet de relier les 
Pyrénées catalanes à la Camargue. 
Vos étapes en Occitanie : Le Perthus, Argelès-sur-Mer 
(Pyrénées Orientales), Leucate, Narbonne (Aude), Béziers, 
Agde, Sète (Hérault), Le Grau du Roi, Beaucaire-Tarascon 
(Gard).
The Mediterranean by bike - EuroVélo 8. From Spain 
(Cadiz) to Cyprus, via France (Occitania), Italy, Slovenia, 
Croatia, Montenegro, Albania, Greece and Turkey. From 
Perthus to Beaucaire, the Mediterranean by bike links the 
Catalan Pyrenees to the Camargue. 
Your stops in Occitania: Le Perthus, Argelès-sur-Mer 
(Pyrénées Orientales), Leucate, Narbonne (Aude), 
Béziers, Agde, Sète (Hérault), Le Grau du Roi, Beaucaire-
Tarascon (Gard).

La ViaRhôna - Eurovelo 17. Du lac Leman jusqu’à la mer 
Méditerranée, cet itinéraire cyclable de 815 km vous 
embarque le long du Rhône pour 
une aventure riche d’histoire, 
des Gallo-Romains à nos jours. 
L’épopée d’un fleuve qui a 
façonné sa vallée au fil des siècles. 
De Beaucaire à Sète, le passage 
en Occitanie vous permettra de 
découvrir la Camargue Gardoise 
avant d’arriver sur les plages 
héraultaises. 
Vos étapes en Occitanie : 
Beaucaire, Saint-Gilles, Aigues-
Mortes, le Grau du Roi (Gard), 
La Grande Motte, Palavas-les-
Flots, Sète (Hérault)
The ViaRhôna - Eurovélo 
17. From lake Leman to the 
Mediterranean, this 815 km 
cycle route takes you along 
the Rhône for an adventure 
rich in history, from the 
Gallo-Romans to the present day. The epic 
story of a river that has shaped its valley 
over the centuries. From Beaucaire to Sète, 
the passage through Occitanie will allow you 
to discover the Camargue Gardoise before 
arriving on the beaches of Hérault. 
Your stops in Occitanie : Beaucaire, Saint-Gilles, 
Aigues-Mortes (Gard), le Grau du Roi, La Grande 
Motte, Palavas-les-Flots, Sète (Hérault)

De Beaucaire à Sète, la ViaRhôna (EV17) se 
connecte à la Méditerranée à vélo (EV8). A 
Sète, vous pouvez poursuivre sur le Canal des 
2 mers à vélo ou La Méditerranée à vélo qui 
bifurque, juste avant le Somail, vers le Roussillon 
et le Pays Catalan. 
From Beaucaire to Sète, the Via Rhona 
(EV17) connects with the Mediterranean 
by bike (EV8). In Sète, you can continue on 
the Canal des 2 mers or La Méditerranée by 
bike which branches off, just before Le Somail, towards 
Roussillon and the Catalan Country.

De l’Atlantique à la Méditerranée : V80 - Le canal des 2 
Mers à vélo
De Royan à Sète, sur 750 km, pédalez le long de l’Estuaire 
de La Gironde, du canal de Garonne et du canal du Midi.
Un incontournable de l’Occitanie. Commencez à Moissac 
et poursuivez jusqu’à la pente de Montech puis jusqu’à 
Toulouse en longeant le canal de Garonne, ce périple 
de 5 heures de vélo peut se faire à la journée ou sur 

un weekend ! Vous êtes muni d’un VTT ou VTC ? Partez de 
Toulouse jusqu’à Sète pour 4 jours de vélo le long du canal 
du midi ! canaldes2mersavelo.com From the Atlantic to the 
Mediterranean : V80 
The Canal des 2 Mers by bike Cycle 750 km from Royan 
to Sète along the Gironde Estuary, the Canal de Garonne and 
the Canal du Midi. A must for the Occitanie region. Starting 
in Moissac and continuing to the Montech slope 
and on to Toulouse along the Garonne Canal, this 
5-hour cycling trip can be done on a day trip or over 
a weekend ! Do you have a mountain bike or VTC 
? Set off from Toulouse to Sète for 4 days’ cycling 
along the Canal du Midi ! 
canaldes2mersavelo.com

Un voyage au grand sud entre mer et montagnes : 
V81 - La Vélosud 
De Biarritz au Barcarès, 658 km découpé en 13 étapes 
Les Pyrénées en pente douce, un voyage entre mer 
et montagnes, campagne et océan. pyrenees-a-velo.
com/la-velosud/
A trip to the Deep South between sea and 
mountains : V81 - La Vélosud 
From Bayonne to Le Barcarès, 658 km in 13 stages 
The Pyrenees on a gentle slope, a journey between 

sea and mountains, countryside and ocean. 
pyrenees-a-velo.com/la-velosud/

Le long de la rivière la Baïse, en 
mode slow : V82 - Vallée de la Baïse 
Sillonnez la Gascogne, des Pyrénées vers 
la Garonne. Sur 170 km de Buzet-sur-Baïse 
(Lot et Garonne) à Lannemezan (Hautes-
Pyrénées) en traversant le Gers, immergez-
vous au cœur des douces collines de 
Gascogne, terre de d’Artagnan et Henri IV. 
Entre villages de caractère, patrimoine et sites 
emblématiques comme l’Abbaye de Flaran, 
profitez également d’une pause dans le 
vignoble pour découvrir le célèbre Armagnac ! 
Along the river Baïse, in slow mode : V82 - 
Vallée de la Baïse 
Ride through Gascony, from the Pyrenees to 

the Garonne. Travel 170 km 
from Buzet-sur-Baïse (Lot et 
Garonne) to Lannemezan 
(Hautes-Pyrénées), crossing 
the Gers, and immerse yourself 
in the gentle hills of Gascony, 
the land of d’Artagnan and 
Henri IV. Between characterful 
villages, heritage sites and 
iconic landmarks such as 
Flaran Abbey, you can also 
take a break in the vineyards 
to discover the famous 
Armagnac ! 
f rancevelotour isme.com/
itineraire/vallee-de-la-baise-
a-velo

Les bords de Garonne en 
direction des Pyrénées : V83 
- La Trans-Garona

Un parcours d’environ 130 km sur route ou en itinéraire 
partagé pour découvrir de village en village les bords de la 
Garonne, pour l’instant de Carbonne à la frontière espagnole. 
www.hautegaronnetourisme.com 
The banks of the Garonne towards the Pyrenees : V83 - 
The Trans-Garona
A route of around 130 km on roads or shared itineraries to 
discover the banks of the Garonne from village to village, 
currently from Carbonne to the Spanish border. 
www.hautegaronnetourisme.com 

Du canal du Midi au Haut-Languedoc, un itinéraire à petits 
bonheurs : V84 - La Véloccitanie
Du seuil de Naurouze à Béziers en passant par les terres 
agricoles du Lauragais, 237 km de découverte de la campagne 
d’Occitanie. Découpé en 3 étapes : Seuil de Naurouze-
Mazamet, Voie verte «Passa Païs», Bédarieux-Béziers. 
passapaisveloccitanie.fr 

From the Canal du Midi to 
the Haut-Languedoc, an 
itinerary of small pleasures : 
V84 - La Véloccitanie From 
the Naurouze threshold to 
Béziers via the farmlands 
of the Lauragais, 237 km 
of countryside to discover 
in Occitanie. Divided 
into 3 stages : Seuil wde 
N a u r o u z e - M a z a m e t , 
Voie verte «Passa Païs», 
B é d a r i e u x - B é z i e r s . 
passapaisveloccitanie.fr

Le long de la rivière Tarn :  
V85 - Véloroute de la Vallée 
du Tarn
De Montauban dans 
le Tarn-et-Garonne à 
Quissac dans le Gard. Il est 

possible aujourd’hui de pédaler sur cette vélo route dans 
la partie tarnaise d’Albi à Saint-Sulpice - 94 km, d’Albi (Lescure 
d’Albigeois) à Trébas-les-Bains - 84 km. 
Along the river Tarn : V85 - Tarn Valley cycle route
From Montauban in the Tarn-et-Garonne to Quissac in the 
Gard. You can now cycle the Tarn section of this cycle route 
from Albi to Saint-Sulpice - 94 km, and from Albi (Lescure 
d’Albigeois) to Trébas-les-Bains - 84 km. 

La vallée et les gorges de l’Aveyron, à la 
découverte des villages médiévaux 
85 km entre Montauban et Laguépie, cette 
véloroute permet de découvrir les villages 
médiévaux de Montricoux, Bruniquel, Penne, 
St-Antonin Noble Val, tous situés dans les 
gorges de l’Aveyron le temps d’un week-end. 
francevelotourisme.com/itineraire/vallee-et-
gorges-de-l-aveyron-a-velo 
The Aveyron valley and gorges, 
discovering medieval villages 
This 85 km cycle route between Montauban 
and Laguépie is a great way to spend a 
weekend discovering the medieval villages of 
Montricoux, Bruniquel, Penne and St-Antonin 
Noble Val, all located in the Aveyron gorges. 
francevelotourisme.com/itineraire/vallee-et-
gorges-de-l-aveyron-a-velo 

La vallée du Lot à vélo, une itinérance au fil 
de l’eau - La Vallée du Lot à vélo (V86) 
Un grand itinéraire de 430 km accessible 
à tous, des grands plateaux de l’Aubrac à 
la Garonne en passant par les Causses du 
Quercy. Essentiellement en voie partagée, 
il y a également des portions de voie 
vertes, chemins forestiers. Il est idéal pour 
les amoureux de la nature et parfait pour 
découvrir les méandres de la rivière Lot. 
francevelotourisme.com/itineraire/la-
vallee-du-lot-a-velo
The Lot Valley by bike, an itinerary along 
the river - The Lot Valley by bike (V86) 
A 430 km itinerary accessible to all, from 
the high plateaux of Aubrac to the Garonne 
via the Causses du Quercy. Mainly on 
shared roads, there are also stretches of 
greenways and forest tracks. It’s ideal for nature lovers and 
a great way to discover the meandering river Lot. 

La découverte du Quercy blanc - La Vagabonde (V87), 
De Rocamadour à la pente d’eau de Montech, en passant 
par Cahors, 64 km de découverte du Quercy blanc en route 
partagé jusqu’à Montauban puis la pente d’eau de Montech. 
Une portion qui s’intègre sur un parcours d’aventure qui 
s’étend sur plus de 500 km de Montluçon en passant par la 
Creuse et la Corrèze avant de venir en Occitanie dans le Lot et 
le Tarn & Garonne. 
francevelotourisme.com/itineraire/la-vagabonde 
Discovering Quercy blanc - La Vagabonde (V87), 
From Rocamadour to the Montech water slope, via Cahors, 
64 km of discovery of the Quercy Blanc on a shared route 

to Montauban and then the Montech 
water slope. This section is part of an 
adventure route that stretches for more 
than 500 km from Montluçon through 
Creuse and Corrèze before coming to 
Occitanie in Lot and Tarn & Garonne. 

Toute l’info sur les véloroutes 
For all the latest information 
on cycling routes, scan here

Toute l’info sur l’itinérance 
For all the latest information 

on touring, scan here

ITINÉRANCE
En itinérance, le vélo sur plusieurs jours En itinérance, le vélo sur plusieurs jours 
Touring, cycling over several daysTouring, cycling over several days

La marque Accueil Vélo 
The Accueil Vélo label 
Choisir des offices de tourisme, des 
hébergements, des sites de visite et des 
établissements, labellisés « Accueil Vélo » 
garantit un accueil parfaitement adapté 
et des services dédiés aux cyclistes, le 
tout à proximité de votre itinéraire ou 
parcours. 
Choosing tourist office accommodation, 
visitor sites and establishments with 
the «Accueil Vélo» label guarantees a 
perfectly adapted welcome and services 
dedicated to cyclists, all close to your 
itinerary or route. 

Toute l’info sur l’Accueil Vélo 
For all the latest information 

     on Accueil Velo, scan here

Le Gravel offre une liberté totale avec ses parcours variés sur 
routes, sentiers et pistes. Explorez nos boucles et itinéraires 
spécialement conçus pour le Gravel, adaptés à tous les niveaux. 
Enfourchez votre vélo, partez à l’aventure et découvrez nos 
paysages sauvages et préservés ! 
Gravel offers total freedom with its varied routes on roads, trails 
and tracks. Explore our loops and routes specially designed for 
Gravel, suitable for all levels. Get on your bike, set off on an 
adventure and discover our wild, unspoilt landscapes!

Le top des courses
Races not to be missed 
 LOT
• Mars - Gravel du Drac
 AUDE
• Mai - La Transcorbières Gravel Tour
 LOZÈRE
• Mai - La Lozérienne Gravel
 AVEYRON
• Juin - UCI Gravel World Series/Wish One Millau Grands 
  Causses - courses Gravel - Millau

 AUDE  
• Juin - Cap Nore
 GARD
• Juin - Gravel’Aigoual 2026
 PYRÉNÉES-ORIENTALES
• Juillet - La Gravel 66 Côté Mer
• Septembre - 66 Degrés Sud
   Pyrénées Catalanes Gravel Tour 
 TARN-ET-GARONNE
• Septembre - Gravel Legend Occitanie
 GARD
• Novembre - Rallye des Côtes du Rhône Primeur
 AVEYRON
• Novembre - Gravel Larzac Expérience

TERRE
DE VÉLO 
OCCITANIE
Découvrez notre réseau inédit en France !Découvrez notre réseau inédit en France !
Discover our unique network in FranceDiscover our unique network in France


